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Ordenagailua euskaraz erabili 

Ordenagailuko aplikazio nagusiak euskaraz erabil ditzakegu, inolako arazorik gabe eta doan 

Josu Waliño 

Elhuyar Fundazioa 

Urteak dira sistema eragile eta aplikazio nagusiak euskaraz daudela, baina, oraindik, jende askok ez ditu erabiltzen, aldaketarako beldurragatik batzuetan, edo programen euskarazko bertsioak nola eskuratu ez dakitelako besteetan. Gaur egun, ordea, egunero erabiltzen diren aplikazio nagusiak euskaraz eskuratu daitezke; inolako arazorik gabe eta doan, gainera. 

Software-lokalizazioak euskaraz 

Ez da atzoko kontua softwarea euskaratzearena. Windows95 ere euskaratu zuten bere garaian, eta, harrezkero, Windows98 eta XP ere itzuli dituzte. Laster Windows Vista izango da kalean, baina, horiez gain, Eusko Jaurlaritzaren ekimenez, software ugari euskaratu dituzte: Linux bertsio batzuk, Microsoft Office eta OpenOffice, Panda antibirusa eta abar eta abar. Badira urte batzuk Eusko Jaurlaritzak Euskadi.net webgunean euskarazko softwarea eskuratzeko txoko bat erabilgarri jarri zuela, eta handik deskarga daitezke urte hauetan euskaratu diren aplikazio gehienak; baita bestelako laguntza tresna batzuk ere. 

Baina gizarte eragileek ere egin dute lan arlo honetan. Esaterako, hainbat taldek -Librezale da horietako bat- softwarea euskaraz egotearen aldeko lan ugari egin dute, Firefox, Thunderbird, eta software libreko beste hainbat programa itzuli dituzte, eta egunean mantentzen dituzte bertsioen berritze guztiak. 

Euskaraz dagoen software guztia UEUk dauka behar bezala sailkatuta eta eguneratuta Euskarazko Software Katalogoan. Webgune horretan, euskaraz dagoen software guztia kontsulta daiteke, eta nola eskuratu ere azaltzen da. 

Sistema eragileak 

Ordenagailua piztu orduko oinarri duguna sistema eragilea izanik, hori euskaraz egotea ezinbestekoa da. Gnome eta KDE euskaraz daudenetik, Linux banaketa gehienetan dago sistema eragilea euskaraz instalatzeko aukera. Dena den, berariaz euskaraz garatutako Linux banaketa bat instalatu nahi izanez gero, hainbat aukera daude: Eusko Jaurlaritzak argitaratutako EusLinux edo Eskola Diozesiarrek argitaratutako Dinux, besteak beste. 

Windows erabiltzen dutenentzat ez da zailagoa euskaraz jartzea. Esan bezala, Windows 95etik dator Microsoft-en sistema eragilea euskaratzeko ohitura, eta orain arte ez bada behar bezala zabaldu, banaketa politikagatik izan dela esan daiteke. Baina, gaur egun, euskarazko Windows Internetetik eskuratu daiteke, doan eta modu errazean. Microsoft-ek LIP izeneko paketeak garatu ditu, bere aplikazioak hizkuntza txikietarako erabilgarri egon daitezen. LIP horiek hizkuntza nagusi baten gainean instalatzen dira, eta jatorrizko sistema itzultzen dute. Esaterako, gaztelaniazko Windows-en gainean instalatzen da euskarazko bertsioa, eta edozein unetan desinstala daiteke, jatorrizko bertsiora itzuli nahi izanez gero, arazorik gabe. Windows XP euskaratzeko, Internetetik doan eskuratu daiteke Windows Basque LIP izeneko aplikazioa, eta, hori instalatuta, sistema eragilea berehala agertuko da euskaraz. 

Ofimatika eta idazten laguntzeko tresnak 

Behin sistema eragilea euskaraz izanda, ofimatika aplikazioak euskaraz jartzea da bigarren urratsa. Software librearen aldeko apustua eginda, OpenOffice-ren azken bertsioa euskaraz eskuratu daiteke jada. OpenOffice software libreko ofimatika paketea da, Microsoft-en Officen parekoa, eta erabat doan da . OpenOfficek, gainera, aukera ematen du aldi berean hizkuntza pakete bat baino gehiago instalatuta izateko, eta, beraz, erabiltzaileak une oro aukeratu dezake zein hizkuntzatan erabili nahi duen aplikazioa. 

Microsoft Office erabili nahiago dutenek euskaraz egiteko arazorik ez dute. Windows-en kasuan bezala, Microsoft Office 2003k ere badu bere LIP paketea, eta hori ere gaztelaniazko bertsioaren gainean instalatzen da. Internetetik eskuratzen da doan, eta edozein unetan desinstala daiteke jatorriz instalatuta dagoen Office-ri eragozpenik sortu gabe. Kasu horretan ere, erabiltzaileak badu aukera aplikazioa gaztelaniaz edo euskaraz erabili nahi duen aukeratzeko. 

Office-ren zein OpenOffice-ren erabiltzaileentzat, euskaraz idazten laguntzeko tresna erabilgarriak daude Interneten. Ezagunena eta erabiliena Xuxen da, euskarazko zuzentzaile ortografikoa. Baina, zuzentzaile ortografikoaz gain, Microsoft Office-n integratzen diren doako hiztegiak ere badaude Interneten, esaterako, Elhuyar euskara-gaztelania hiztegi txikia, Elhuyar euskara-frantsesa hiztegia eta baita UZEIren sinonimoen hiztegia ere. 

Internet eta posta elektronikoa 

Behin sistema eragilea eta ofimatika aplikazioak euskaraz izanda, esan daiteke ordenagailuaren oinarria euskaraz dagoela. Azken urratsa falta da, ordea: Internet. Windows-en kasuan, sistema eragilea euskaraz jartzean Internet Explorer ere euskaratzen da, baita Outlook Express ere. 

Dena den, gaur egun Interneteko nabigatzaile onena Firefox dela esan daiteke. Eta hori ere eskuratu daiteke euskaraz, Windows, Linux zein Macintosh-eko bertsioetan. Firefox-ek dituen gehigarrien webgunea ere euskaratuta dago, eta badira euskaraz garatutako hainbat gehigarri, hiztegien kontsulta errazten duen EuskalBar ezaguna, esaterako. 

Posta elektronikoaren kasuan, beste hainbeste esan daiteke Mozilla Thunderbird posta bezeroari buruz. Posta elektronikorako aplikazio hori erabat euskaratuta dago, eta, doakoa izateaz gain, gaur egun dagoen posta bezerorik onenetarikoa dela esan daiteke. Microsoft Outlook erabiltzera ohituta daudenek faltan emango dituzte akaso hainbat funtzionalitate -agenda, esate baterako-, baina horrelakoak gehitzeko aukera ematen du Thunderbird-ek, gehigarrien bitartez, eta euskaraz horiek ere. 

Esan bezala, ez dago aitzakiarik ordenagailuarekin euskaraz lanean ez aritzeko. Probatu, eta ikusiko duzue zein erraza den. 

